oblikovanju in rabi, razkriti Se implicitno, ‘skrito’ povednost
te kulturne prvine. Ugotoviti razlicna razmerja med clovekom
(izdelovalcem, uporabnikom, druzbeno skupino) in osel-
nikom oziroma vlogo in pomen oselnika v posameznem

druzbenem okolju in ¢asu...”

Ponavadi se po vsaki zakljuceni dejavnosti, v tem primeru
po kond¢ani razstavi, naredi ocena, Ki poskuSa ovrednotiti, ¢e
je dolo¢ena dejavnost dosegla svoj namen, in e je, do kaksne
mere. V to oceno bom vkljudila clanke, ki so izdli v ¢asu
razstave v madzarskem tisku, in vtise obiskovalcev.

Clanke v madzarskem tisku lahko razdelimo v dve skupini:
1. ¢lanki z znacajem informiranja, 2. ¢lanki, ki vsebinsko
raz¢lenjujejo razstavo, V prvo skupino lahko uvrstimo clanke
iz ¢asopisov 24 dra in Szdmadas. Ti clanki opozarjajo bralce
na pomen razstavljenih predmetov, za katere je znacilno, da
se danes uporabljajo ze v manjsi meri kot nekoc in porocajo
o ze skoraj izginulem nacinu Zzivljenja, ki je preizkusalo
¢loveka,

Clankov iz druge skupine je veliko ved, kar govori v prid
sklepanju, da je tematika razstave vzbudila zanimanje pri
madzarskih strokovnjakih.

Esti Hirlap je ze¢ na dan odprtja razstave objavil clanek z
naslovom Oda delu, ustvarjalnosti, V tem clanku je Imre
Grafik, vodja oddelka v budimpestanskem Etnografskem
Muzeju, kot gostitelj predstavil slovensko razstavo madzarski
javnosti. Po njegovem mnenju prihajajo v muzejskih zbirkah
v srediice pozornosti ponavadi tisti predmeti, ki so vecinoma
reprezentativni in z umetniskega vidika poudarjeni. Toda ob-
staja drugo, manj senzacionalno strokovno-znanstveno delo,
ki poskusa zbirke razporediti po posameznih oblikovnih
tipih, kulturnozgodovinsko. V ta krog spada slovenska
razstava. Dobra razstava lahko prek predmetov obudi
zivljenj-ske oblike, in to je bistvo.

Casopisi Magyar Nemzet, EXPRESSZ Keres - Kndl, Délvilag,
Elet es Tudomany in Miizewmi Hrlevél (Muzejski poroCevalni
list) so razstavi namenili dalj§e ¢lanke. Za te ¢lanke je na eni
strani znadilno, da se opirajo na podatke, Ki so bili objavljeni
v zlozenki, ki je spremljala razstavo, na drugi strani pa poudar-
1ajo, izpostavljajo tiste vidike razstave, ki so drugacni od
madzarskih oziroma od dosedanjih. Med te pozitivne vsebine
fazstave sodijo mnenja, kot so: “S tem majhnim, toda samo na
Videz obrobnim predmetom je slovenskim strokovnjakom us-
pelo predstaviti en del ljudske umetnosti in poljedelske kul-
ture, in s tem seveda en delcek slovenske kulture”; /.../ “a
Postavitev razstave je znacilno, da je zelo pregledna, besedilo,
ki spremlja razstavo, je sicer jedrnato, vendar kljub temu
razumljivo”™: /.../ “Posebnost razstave se kaZze v okrasenih,

rezljanih lesenih oselnikih, saj takih v madZarskih zbirkah ne
najdemo”; /.../ “Poleg predmetov je veliko fotografij, risb, le-
sorezov, ki ilustrirajo delo in nofo kosca, prijetne slike pa
predstavljajo tudi danasnje delavee”.

Poleg madzarskih medijev so o razstavi porocali tudi sloven-
ski manjSinski mediji na MadZzarskem. V casopisu Porabje je
bil objavljen ¢lanek z naslovom: Oselnik, po nase “vodej”. 1z
¢lanka zvemo, da je tudi v Porabju kodnja (bodisi trave ali Zita)
veljala za kmecki praznik, na katerem se je zbrala vsa druZina
in sorodniki. Zaradi geografske lege Se danes marsikje kosijo
s koso - predmeta, ki sta povezana s koso, sta “vodejr” (osel-
nik) in “briis” (osla).

Avtorica ¢lanka meni, da je s to razstavo avtorica razstave
prispevala pomemben delez k spoznavanju slovenske
ruralne kulture in da bodo strokovnjaki (tako slovenski kot
madzarski) Sirili védenje o Slovencih, o slovenski kulturi, pa
Ceprav s takim majhnim (toda samo na videz obrobnim) pred-
metom, kot je oselnik.

O razstavi so porocali tudi v televizijski oddaji Slovenski
utrinki (slovenska oddaja na 2. programu madzarske televi-
zije, ki jo predvaja tudi 1. program RTV Slovenija).

Ker so razstave namenjene predvsem obiskovalcem (tako
strokovnjakom kot laikom), niso zanemarljivi vtisi obiskoval-
cev. Navedla bom nekaj mnenj iz knjige viisov:

“Razstava je preprosta, toda tezi k predstavitvi bistva. Je
zanimiva mesanica predmetov v povezavi z delom, clovekom

in nac¢inom zivljenja.”

“Clovek si ne bi mislil, kak$na odkritja ga ¢akajo. Veseli me,
da so iz pozablienega vsakdana naredili praznik. Dobro bi
bilo, ¢e bi tudi iz drugih sosednjih drzav prisle take razstave.”

“Hvala za to razstavo. Razstava je obudila moje spomine na
starega oceta, ki je bil vodja koscev v Porabju. Pozimi je delal
v monodtrski tovarni kose, poleti pa je kosil na Alfoldu.”

“Razstava je zelo lepa. Realno predstavi ‘'umetnost KoSnje’ in
predmete, ki so jih uporabljali. Obudil je moje spomine na
sre¢no otrostvo na dezeli.”

Avtorica razstave je z oselnikom, s tem drobnim predmetom
pritegnila pozornost tako strokovnjakov, obiskovalcev kot
wdi medijev v osrednjem mestu Madzarske. V marsikaterem
cloveku, posebno pri starejsih, je razstava obudila spomine
na otrodtvo, na preteklost, na takratni nacin zivljenja. Mlajsi
pa so spoznali predmet (v njegovi vecpomenski povednosti),
s katerim so njihovi predniki veckrat sluzili kruh in tako
prezivljali druzino. Za starejSo generacijo ostajajo oselniki
cenjeni kot predmet zasluzka, prezivetja, kot spomin na tisto
obdobje, medtem ko dobijo za mlajso generacijo nov pomen,
pomen “spominka”.

Darja Skrt

VINARSKE PODOBE

V Goriskem muzeju so v sodelovanju z Agroindom Vipava
Na gradu Kromberk 21. marca 1995 odprli razstavo o vinarstvu
vV 19. stoletju z naslovom Vinarske podobe.

_l\"ii danagnjem slovenskem ozemlju se je vinogradnistvo raz-
vilo povsod, Kjer so bile dane za to ustrezne moznosti. De-
loma se je ohranilo tudi po naselitvi nasih prednikov. Prvi
Podatki o tem so iz leta 977, ko se v listinah omenjajo vi-
fogradi okoli Ptuja. Najstareji ohranjeni vir z obmodja

Goriske, kjer so omenjeni vinogradi, je racunska knjiga
gorikih grofov iz leta 1398, v kateri dolocajo, da morajo
kmetje vinsko in Zitno desetino sami zvoziti v Gorico, za kar
je vsak kmet dobil hlebee kruha. V srednjem veku se je vi-
nogradniStvo v slovenskem in s tem seveda tudi v primorskem
prostoru dodobra utrdilo in postopoma precej napredovalo.
Ze v 17. stoletju Valvasor hvali vina KraSevcev in Vipavcev
kot posebno izvrstna. Vinograde Kradeveev in Pivéanov
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Izparilnik za sode, 1902.
Fotodokumentacija Goriskega muzeja.

omenja tudi Hacquet, vendar nekoliko bolj kriti¢no, saj pravi,
da so njihove stiskalnice precej revne, vino pa da Se vedno
prenasajo v mehovih. V prvi polovici 19. stoletja so na
obmodjih, kjer podnebne razmere niso ustrezale vi-
nogradnistvu, gojenje vinske trte opuscali, intenzivneje pa so
jo zaceli gojiti tam, Kjer je dobro uspevala. V drugi polovici
19. stoletja so nase vinograde in vinogradnike najprej hudo
prizadeli oidij, peronospora in trtna us, kasneje pa 3¢ huda
mednarodna vinska konkurenca. Inovacije v vinarstvu, ki so
omogocale nesluten napredek, so slovenskega kmeta-vi-
narja, vajenega tradicionalnega gojenja trtin kletarstva, posta-
vile pred hudo preizkusdnjo. Po napoleonskih vojnah se je
francoska vinska trgovina razéirila po vsej Evropi, na novo
zgrajene Zeleznice pa so omogocale varnejse in hitrejse
prevoze vina v oddaljene kraje. Manjsa vinorodna obmocdja
so bila pred gospodarskim zlomom, zato je drzava podprla
razvoj vinogradnidtva in kletarstva prek kmetijskih druzb in z
novoodprtimi Solami v Gorici 1869 (kmetijska Sola), Mariboru
1872 (sadjarsko-vinarska), Slapu pri Vipavi 1873 (vinarsko-
sadjarska) in v Klosterneuburgu 1870 (enolosko-pomologka).
Vinarstvo so v 19. stoletju imeli za eno najpomembnejsih in
najzahtevnejsih gospodarskih dejavnosti, kar je odprlo pot
Stevilnim domacim piscem, strokovnjakom za to podrodje,
kot so Josip Vodnjak, rance Gombac¢ in Anton Kosi. Najbolj
znan in prvi med njimi pa je prav gotovo Matija Vertovecg,
avtor slovensko pisane vinarske knjige z naslovom Vinoreja.

Avtorji knjig o naprednem vinarstvu in kletarstvu, napisanih
skozi celo 19. stoletje, so posvetili enako veliko pozornost
tako besedilu kot risbam. "Knjige so pisane tako, da pre-
pricajo tudi zadnjega starokopitnega dvomljivea, in so seveda
primerno ilustrirane. Risbe predstavljajo osnovna znanija, os-
novna orodja, naprave in stroje za umno kletarstvo," pravi
avtor razstave Andrej Malni¢ v ob razstavi izdanem Sloven-

Sampanjska klet, 1874.
Fotodokumentacija Goriskega muzeja.

skem vinarskem listu.

Podobno ravnotezje med sliko in besedilom je zaslediti tudi
v osnovnem konceptu razstave, V samih razstavnih prostorih
je besedilo sicer skréeno na minimum, saj skusata avtor razs-
tave in oblikovalec prikazati pomen pisane besede na druga

Francoska kolencna stiskalnica, 1874.
Fotodokumentacija Goriskega muzeja.

¢en nacin. SirSe poljudno izobraZevanije vinarjev ni potekalo
le prek vinarskih knjig, pac pa tudi prek splosnih in za gospo-
darstvo specializiranih casopisov, kot so bili: Kmetijske in
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rokodelske novice (Ljubljana), Slovenski gospodar (Maribor),
Kmetovalec (Ljubljana), Dolenjske novice (Novo Mesto),
Umni gospodar (Gorica), Gospodarski list (Gorica) in Vinar-
ski in vrtnarski list (Trst). Zato je pisana beseda na razstavi
podana v enaki obliki, kot je bila nekod, in sicer v posebej za
to razstavo izdanem Slovenskem vinarskem listu, V njem naj-
demo ponatis razliénih starih sestavkov o vinarstvu z uredni-
kovo in avtorjevo Zeljo, da bi danasnjemu cloveku cimbolj
priblizala miselnost, znanje in duha vinarjev in kletarjev 19.
stoletja. Racionalizem natisnjenih besed pusca v danasnjem
obiskovalcu obéutek zmage in napredka danaSnjega casa.
Cisto drugace pa vplivajo na nas ponovno natisnjene risbe.
Ze v Casu svojega nastanka so imele risbe specificno funkcijo
v procesu informiranja in izobrazevanja. Prakticnemu, um-
nemu in zaradi osnovne eksistence po napredku hlepecemu
vinogradniku in kletarju je risha pravzapray predstavljala os-
novno predizkusnjo. Besedilo ob risbi j¢ zanj pomenilo
pravzaprav le obrobno, dopolnilno informacijo. Vizualizacij-

ski princip podajanja novih tehnoloskih dognanj je bil cisto
po meri neabstraktnemu in izkustvenemu dojemanju vecdine
vinogradnikov in kletarjev.

Risha s svojo mocjo vizualizacije pa ne prinasa samo
napredne ideje, zazrte v prihodnost, pac pa s svojo senzibil-
nostjo v "¢asu prihodnosti" pricara duha in vonj preteklosti.
Prav te njene sposobnosti sta se avtor in oblikovalec razstave
ved kot zavedala, Odlocila sta se za risbo kot osnovno nosilko
sporocila preteklosti, ki s svojim ¢arom, patino in hkrati kris-
talno - eksaktno sporocilnostjo razvname nostalgicni odziv
obiskovalca razstave. V kovinske modernistiCne konstrukcije
s primesmi kubizma so vpete risbe iz 19, stoletja, ki cudovito
spajajo preteklost in prihodnost, kot da bi hotele opozorit,
da vsak razvoj temelji na dejanjih iz preteklosti.

Carobnost slik kot protiutez dopolnjujejo originalni kletarski
predmeti, stroji, naprave in orodja s preloma iz 19. v 20. sto-
letje, ki e bolj zivo in mocno usmerijo obiskovalcev pogled
v preteklost in modrost svojih stanovskih prednikov.

:lﬁirjam Mencej

POROCILO O SIMPOZIJU

26.in 27. oktobra je v Bolgariji, v mestecu Bankja blizu Sofije,
potekala mednarodna znanstvena konferenca z naslovom
Religija in folklora. Poleg raziskovalcev iz Bolgarije so se je z
referati udelezili S¢ predstavniki iz Makedonije, Romunije,
Stbije, Turcije in Ukrajine. Iz Slovenije je svoj referat, ki bo
objavljen v publikaciji, v kateri bodo iz3li vsi referati simpo-
zija, poslala dr. Marija Stanonik, sama pa sem se z referatom
tudi osebno udelezila simpozija.

Simpozij naj bi po prvotnih nacrtih trajal tri dni, vendar je bil
zaradi manjse udelezbe nastopajocih skréen na dva dneva, V
leh dveh dneh so se zvrstili referati, ki so zajemali zelo razlicna
pPodrodja osnovne teme simpozija: od terminoloikih
problemov do ljudskih plesov, od preucevanija ikon, kri¢an-
skih in folklornih vidikov sakralnega toposa, potopisov, ljud-
ske kozmologije do miticnih sestavin v slovstveni folklori, od
ljudskih predstav o zivalih in Zrtvovanju do etimologkih
Problemoyv, sticis¢ med ‘ljudsko’ religijo in kricanstvom, re-
l'."_-’.iio in novokomponiranimi pesmimi ter Se marsikaj
d'mgt:g;l. Poleg referatov pa smo si lahko ogledali tudi nekaj
\’_lr.looi'ilmuv._ ki so jih avtorji posneli na terenu: o ljudskih re-
ligioznih plesih v Turciji (avtor Ahmet Cakir), dva filma o
Zué.r,nv:)rih v Bolgariji (avtorica Galja CohadZieva) in obredu
V Cast Perunu iz Makedonije, ki smo si ga pred leti ze lahko
Ué‘%llcdnli v Cankarjevem domu (avtor Nikos Causidis).

Simpozij, ki je bil tokrat v Bolgariji, je sicer del skupnega
Projekta med Srbijo in Bolgarijo: izmeni¢no poteka v eni ali
f'l'u‘g,i drzavi. Zdi se, da se je taka oblika izmenjave organi-
“acije znanstvenega srecanja med dvema dezelama z med-
Narodno udelezbo pokazala kot zelo uspesna (saj se tako

RELIGIJA IN FOLKLORA

strogki kot ¢as in energija, ki se porabita za pripravo, porazde-
lijo in je lahko zato organizacija toliko boljsa) in je morda
lahko spodbuda tudi za nadaljnja srecanja med Oddelkom za
etnologijo in kulturno antropologijo Filozofske fakultete v
Ljubljani in Univerzo v Lodzu. Mednarodna udelezba namrec
zagotavlja tudi vedjo Sirino pogledov in razmisljanj ter,
nenazadnje, 'borzo informacij’. Prav podatki iz prve roke so
morda tudi najboljsa plat tovrstnih srecanij: izmenjava mnenyj,
informacije o objavljeni literaturi na doloc¢eno temo, ki bi jo
sam le stezka odkril, so neprecenljive vrednosti, zlasti ¢e se
ukvarjad s komparativnimi studijami. Tako bi si lahko le zeleli
Eimved tovrstnih srecanj tudi v Sloveniji, saj ocitno v kvantiteti
modcno zaostajamo za bliznjimi drzavami (samo v Bolgariji, na
primer, so v zadnjih treh mesecih organizirali najmanyj tri sim-
pozije, v Makedoniji dva itn.).

Na koncu le $e razmisljanje: potovanje na tak simpozij stane
priblizno 500 nemskih mark, prevod dodatnih 500. Preprosta
primerjava s placami oz, materialnimi sredstvi mladih razisko-
valcev pove, da si bodo tile tezko privosdili vec kot eno tako
potovanje na leto. Ministrstvo za znanost in tehnologijo
Slovenije namre¢ mladim raziskovalcem ni pripravljeno kriti
stroskov potovanja, ¢es da jim Ze tako in tako daje denar za
materialne stroske. Tako lahko torej ostajamo doma in le
upamo, da bomo tudi tu po sre¢nem nakljucju naleteli na
¢lanke, ki so hili napisani o temi, Ki jo preucujemo, ali na
knjige, ki vkljucujejo gradivo, ki ga krvavo potrebujemo, in
na ljudi, ki se ukvarjajo z istim podrocjem kot mi in bi nas
lahko morda en sam pogovor z njimi obogatil bolj kot meseci
in meseci Studija, stisnjenega med 'Stiri stene Slovenije’.
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